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EXPLANATORY NOTE NOTE EXPLICATIVE

The Commemoration of Days, Weeks and Months Act is
amended to proclaim the second week of February of each
year as Catholic Schools Week.

La Loi sur les journées, les semaines et les mois
commémoratifs est modifiée afin que la deuxième semaine
de février soit proclamée « Semaine des écoles
catholiques ».
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HIS MAJESTY, by and with the advice and consent of
the Legislative Assembly of Manitoba, enacts as
follows:

SA MAJESTÉ, sur l'avis et avec le consentement de
l'Assemblée législative du Manitoba, édicte :

C.C.S.M. c. C150.5 amended
1 The Commemoration of Days, Weeks and
Months Act is amended by this Act.

Modification du c. C150.5 de la C.P.L.M.
1 La présente loi modifie la Loi sur les
journées, les semaines et les mois commémoratifs.

2 The following is added as a Schedule: 2 Il est ajouté, à titre d'annexe, ce qui suit :

SCHEDULE

CATHOLIC SCHOOLS WEEK

ANNEXE

SEMAINE DES ÉCOLES CATHOLIQUES

WHEREAS Catholic schools operated in Manitoba for
decades before Manitoba became a province in 1870;

AND WHEREAS there are currently 19 Catholic
schools in Manitoba that provide education to
over 5,500 kindergarten to grade 12 students in the
Archdiocese of Winnipeg, the Archdiocese of Saint
Boniface and the Ukrainian Catholic Archeparchy of
Winnipeg;

Attendu :

que des écoles catholiques y étaient déjà établies
depuis des décennies quand le Manitoba est devenu
une province en 1870;
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AND WHEREAS Catholic schools in Manitoba provide
a safe and inclusive learning and working environment
for students, staff and administrators in which all are
treated with dignity and respect in the context of
a caring Christian community;

AND WHEREAS Catholic schools assist every child in
reaching their full social, academic, emotional and
spiritual potential and foster the development of
leadership, character formation and a commitment to
serving others;

AND WHEREAS Catholic schools are committed to
academic excellence;

AND WHEREAS Catholic Schools Week will provide
an opportunity for all Manitobans to learn about and
celebrate the rich history of Catholic education in
Manitoba and the quality education provided by
Catholic schools; 

qu'il y a actuellement 19 écoles catholiques
au Manitoba et qu'elles assurent l'éducation de plus
de 5 500 élèves de la maternelle à la 12e année dans
les archidiocèses de Winnipeg et de Saint-Boniface
ainsi que dans l'archéparchie ukrainienne catholique
de Winnipeg;

que les écoles catholiques du Manitoba offrent un
milieu d'apprentissage et de travail sécuritaire et
inclusif aux élèves, au personnel et aux
administrateurs où tous sont traités avec dignité et
respect au sein d'une communauté chrétienne
bienveillante;

que les écoles catholiques aident tous les enfants à
se réaliser pleinement sur les plans social, scolaire,
affectif et spirituel et qu'elles les encouragent à
développer leur leadership, à forger leur caractère et
à s'engager au service des autres;

que les écoles catholiques ont à cœur l'excellence
scolaire;

que la Semaine des écoles catholiques offrira aux
Manitobains l'occasion de découvrir et de célébrer la
riche histoire de l'éducation catholique au Manitoba
et l'enseignement de qualité qu'offrent ces écoles,

THEREFORE the following is proclaimed throughout
Manitoba:

il est proclamé ce qui suit dans toute la province :

Catholic Schools Week
1 In each year, the second week of February is
to be known as Catholic Schools Week.

Semaine des écoles catholiques
1 La deuxième semaine de février est désignée
chaque année « Semaine des écoles catholiques ».

Coming into force
3 This Act comes into force on the day it
receives royal assent.

Entrée en vigueur
3 La présente loi entre en vigueur le jour de sa
sanction.

The King's Printer
for the Province of Manitoba

L'Imprimeur du Roi
du Manitoba
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